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GRAMMATICAL AND STYLISTIC FEATURES OF FIXED WORD COMBINATIONS
IN THE AZERBAIJANI LANGUAGE WESTERN GROUP DIALECTS

The article has been dedicated to grammatical features of phraseological units (phrasemes) in the Azer-
baijani language western group dialects. According to the grammatical peculiarities, phraseological units in
question are divided into two groups: noun and verb collocations, just as in the traditional linguistics. In the
analysis noun and verb collocations are classified according to the number of constituents and parts of
speech, and the role of grammatical units in these combinations is analyzed. Fixed word combinations are
on the spotlight in our language in terms of both content and structure. Nouns and verbs play an important
role in the formation of fixed word combinations being in different structures and functions. Of course, the
usage frequency of parts of speech in fixed word combinations is different. While considering the Azerbaijani
language western group dialects, it becomes clear that the number of verb phrasemes is higher than the
other ones. Even though noun phrasemes are less by number, they have richer semantic peculiarities.

An important portion of fixed phrases is phrases whose main element is a verb. Speaking of which, it
should be noted that features and structures of verb-phrases depend on the grammatical features of the lan-
guage. That is why verb-phrases are different in different dialects. Unlike verbs, nouns are based on the im-
portance of the “essence” in terms of their lexical meanings. This essence can be manifested by material,
ideal, logical and grammatical categories formed through linguistics units. However, action, condition, rela-
tionships are expressed in lexical meanings of verbs, and in its center there is a “sign” which is considered a
logical category.

All verbs are universal with their own lexical meaning; therefore, every verb with full meaning gets closer
to syntagma. Every verb, as a nominative unit, has an onomasiology form. Analysis of action verbs in terms
of structure and semantic paradigm showed that some static verbs are a derivative form of action verbs.
Fixed verb-phrases are considered an equivalent to verbs according to their functions and carry all lexical
and semantic features of verbs.

Key words: Western group dialect and accents, noun phrasemes (phraseology units, phrases), verb
phrasemes (phraseology compounds), two-component and multi-component collocations.

One of the linguistics units that have been formation of fixed word combinations being in dif-
formed and developed through the combination of ferent structures and functions. Of course, the
cogitation and language is fixed-word combina- usage frequency of parts of speech in fixed word
tions. Fixed-word combinations represent not only combinations is different. While considering the
nominative (naming), informative (data) attitude to Azerbaijani language western group dialects, it
events and facts, but also personal and emotional becomes clear that the number of verb phrase-
reflection. More specifically, fixed-word combina- mes is higher than the other ones. Even though
tions reflect figurative expression means of the noun phrasemes are less numerous by number,
language. We should note that fixed-word combi- they have richer semantic peculiarities. Let us
nations’ being an equivalent to individual words is consider each of them separately. “In order to
among controversial issues in the linguistics. classify phraseological units in terms of meanings
There are a lot of fixed-word combinations that and grammatical structures we need to study their
can perfectly replace a word, for example, basa lexical, morphological, syntactical peculiarities in a
dismak (to understand), qulag asmaq (to listen), detailed way” [15, p. 27]. Unlike other word com-
yola dismak (to depart) etc. However, even binations, phraseological units are grammatically
though dynamics of the compounds is discerned stable word groups. Therefore, there is a big dif-
in most fixed-word combinations, they cannot be ference between morphological and syntactical
substituted by individual words. structures of fixed word combinations. According

Dozens of compounds can be examples of this to researchers, this feature is common for aggluti-
type. This is a natural phenomenon. Phraseology native languages [15, p. 16]. In general, classify-
compounds are readily available in the language, ing phraseological units according to grammatical
and therefore they are close to vocabulary [2, structures is not something easy. The reason for
p. 149] and often overlap. In this sense, the lexi- this is that phraseological units are integral and
cal-semantic study of fixed word combinations is unchangeable ones in terms of structure and se-
among pressing topics in the linguistics. Fixed mantic meaning. “Being semantically integral also
word combinations are on the spotlight in our lan- limits grammatical independence of phraseologi-
guage in terms of both content and structure. cal units and makes them grammatically un-
Nouns and verbs play an important role in the changeable” [9, p. 108].

Noun phrasemes in the western group dia-
© Asadova Maliha, 2016 lects of the Azerbaijani language. The most
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common type of fixed word combinations are
noun phrasemes. Such phrasemes are composed
of either nouns or substantivized parts of speech.
“These phrasemes are formed like I, II, 1l type
noun phrasemes, but unlike them these phrase-
mes are not independent but stable” [6, p. 269].
Noun phrasemes in the Azerbaijani language are
formed in a few different ways. M. Mirzaliyeva has
sorted them out this way: 1) adjective+noun;
2) noun+noun; 3) noun+adjective; 4) noun+adverb;
5) those in which the first part is numeral; 6) those
which are in a form of a sentence [9, p. 109-113].
M. Mirzaliyeva’'s model for Oghuz group of the
Turkic languages is relevant for the western
groups, and we will classify phrasemes of kipchak
languages according to those models as well.
However, in our view, it is not a good idea to in-
clude sentence-form phrasemes to this model as
well. We will talk about them separately.

1. Adjective + noun. The western group dia-
lects are rich with such collocations, and they are
the main part of phraseology. These types of units
differ from other phraseological units in their
meanings. Morphological features of adjectives
play a significant role in “adjective + noun” model
collocations. An adjective can form a phraseologi-
cal unit in case if it becomes substantivized, and
in this case proper nouns act like adjectives. For
example, “Nigar geyratli” (14, p. 32).

Such phraseological units reflect a person, his
ability and habits and natural events.

2. Noun + noun — disman c¢apaeri (Shusha);
Fatma nananin hanasi (Jabbrayil); gézinin agi-
garasi; alinin duzu; GzUnln suyu; evinin uruzusu;
beyninin icalati (Ganja);

3. Noun + adjective. This type of fixed word
combinations are divided into several types:

a) noun+simple adjective — konli tox — a per-
son who is not into anything, especially money;
agzi bos — a person who cannot keep a secret; dili
uzun, gani xaraf, domba g6z, i¢i bos, basi bos,
baxti gara, agh qisa, géni galin, ¢enadan bos,
ayaxdan ylngdl, ayri ayax, ali kem. In these collo-
cations dependent parts are adjectives (usually
derived adjectives) and main parts are lll person
possessive nouns and they have attributive
meanings: agzi bagl, gozleri yash, usta ortuld,
gapis! acgiq, cibi bos, gbvdesi dolu, Urayi kederli
etc. Parts of such collocations become one com-
pound element of a sentence;

b) adjective + noun — Ag torpax — a land which
does not give a crop; ag yagis (pouring rain); boz
ay —(march) (Shusha); enni yarpax (Shamkir).

4. Numeral + noun: bir cimdik baxdavarrix, bir
digga boy, min dilli. These collocations are con-
sidered phraseological units with numerals carry-
ing adverbial meaning: bir demde (in one/same
pace).

In these models of noun collocations depend-
ent parts approach main parts and become de-
pendent and unable to change. However, main
parts can be changed by getting suffixes and can
be in grammatical relations with other words. In
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the western group dialects nouns, adjectives, nu-
merals, pronouns and verbal advectives can di-
rectly approach nouns; e. g. “Ag torpax”; “bir ¢im-
dik baxdavarrix”, “bir digga boy”.

5. Noun + adverb — Papaginin i¢i — (meaning
“head”). There are only few examples for this type
of fixed word combinations. In such collocations
main parts become in three cases of nouns —
yonluk, yerlik and ¢ixiglhq.

There are different considerations on subordi-
nation relationship between components of noun
collocations. There is no doubt that there is a ya-
nashma (meaning “approach”) relations between
components of some substantive combinations
(yasil yamac (green slope), uca cinar (high
plane)). Only F. Zeynalov noted that the first part
of such combinations is in indefinite possessive
case: “We should consider the first part of | type
attributive noun combinations an indefinite (with-
out suffixes) possessive case; e. g. uzun yol (long
way)” [13]. In fact, there is no ground for consid-
ering the first component an indefinite possessive
case. However, they can bring about some doubts
since there are different approaches on the rela-
tionship between the word in an indefinite posses-
sive case and the one after that.

In the previous literature there are not so many
different opinions on syntactical relationship be-
tween the parties of “the Il type noun combina-
tions” (goyun ulduzu (the star of the sky), duny-
anin  xoritasi  (the map of the world)).
A. Damirchizadeh [3, p. 197], M. Huseynzadeh [4,
p. 3] noted that the main relationship between
components of such combinations is uzlashma
(agreement). They choose agreement relationship
by considering the second constituent, but some
notes show that even though they talked about
agreement relationship, did not object to idare
(subordinate word-groups where there is a gov-
erning element) relations either. For example, it
was not a coincidence that M. Huseynzadeh used
the word “main” while talking about attributive
noun combinations by saying “the main syntactical
relation between parties of the Il type attributive
noun combinations is agreement” [10, p. 127]. Itis
clear that the other relation the author indicated is
idare. In his grammar book for schools which was
published a long ago he stated: “The Il type at-
tributive noun combinations are formed through
agreement and idare (subordinate word-groups
where there is a governing element) relations.
These relations are formed with suffixes (posses-
sive and ownership)” [12, p. 25].

Most of scholars who studied this part of the
Azerbaijani language, including A. Abdullayev [1,
p. 9, 15, 31], R. Khalilov [5, p. 42], H. Mirzazadeh
[7, p.31], Y. Seyidov [11, p.12-38] and others
also noted that there are three kinds of relations —
uzlasma, yanasma, idare. This idea has been
widely accepted. Alongside nouns, pronouns and
infinite verbs and other parts of speech can also
be the first component of such combinations with
the possessive suffixes (maralin buynuzu (the
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horn of the deer), girmizinin tiindd, sanin nayin,
oxumagin faydasi (the advantage of studying),
agilhinin  maslahati (the advice of the wise),
oxuyanlarin ba’zileri, belasinin sdzleri etc.). The
first constituent being in possessive case shows
that there is a governing element.

Fixed verb-phrases in the western group
dialects of the Azerbaijani language. An im-
portant portion of fixed phrases constitute phrases
whose main element is a verb. Speaking of which,
it should be noted that features and structures of
verb-phrases depend on the grammatical features
of the language. That is why verb-phrases are
different in different dialects. Let us first analyze
lexical and semantic peculiarities of verbs before
talking about fixed verb-phrases in dialects in
question. Unlike verbs, nouns are based on the
importance of the “essence” in terms of their lexi-
cal meanings. This essence can be manifested by
material, ideal, logical and grammatical categories
formed through linguistics units. However, action,
condition, relationships are expressed in lexical
meanings of verbs, and in its center there is a
“sign”, which is considered a logical category. All
verbs are universal with their own lexical meaning;
therefore, every verb with full meaning gets closer
to syntagma. Therefore, every verb, as a nhomina-
tive unit, has an onomasiology form. The analysis
of action verbs in terms of structure and semantic
paradigm showed that some static verbs are a
derivative form of action verbs. Fixed verb-
phrases are considered an equivalent to verbs
according to their functions and carry all lexical
and semantic features of verbs. The main portion
of fixed word combinations is fixed verb-phrases
in the western group dialects. These combinations
are very rich with their very different structures.
Scholars, who studied grammatical structure of
the Azerbaijani language so far, think that the rea-
son for such richness is a variety of grammatical
forms of verbs. In our opinion, such variety stems
from rich semantics of verbs. M. M. Mirzaliyeva
writes: “The main feature of phraseological com-
pounds is forming different combinations, and the
center of this formation is the meanings that the
verb carries. Richness of verb meanings gives
more possibilities to join with different words and
in this case all other exceptions are eliminated” [8,
p. 19-20].

Fixed verb-phrases in the western dialects are
divided into two groups:

1. Two-component fixed verb-phrases;

2. Multi-component fixed verb-phrases.

Two-component fixed verb-phrases. As it is
seen from their name two-component verb-
phrases consist of two components. One of the
constituents is absolutely a verb, and the other
one can be one of parts of speech. These phrases
are divided into three groups respective to the
structure of attributive word:

1. Attributive verbal phrasemes — agzina
baxmax (to listen/consider one’s words), agzini
baglamax (to muzzle), agzini yoxlamax (to learn
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one’s opinion), ajigi tutmax (to get angry), ajinnan
batmax (to become poor), anqutu ¢ixmax (to lose
weight), argac kegcmax (to discord), arxa ¢oyulr-
max (to betray), ara vurmax (to set at variance),
ayax ¢ehmak (to trick), ayagina dismak (to beg),
bab galmax (to comply with), baganagini ayirmax
(to fight, to beat), baxti vurmax (to be happy),
baxti baglanmax (not to get married), barmax
basmax (to engage), barmagina dolamax (to
make fun of), bas agartmax (to learn, to become a
master), bas dolandirmax (to make ends meet),
bas gatmax (to deceive), bas yoldasi (wife), basa
catmax (to end), basa dismak (to understand),
basa vurmax (to reproach for service), basi ¢ah-
max (to experience sth), basini bisirmak (to de-
ceive), basini bitdemax (to trick, to deceive),
basini doldurmax (to trick, to deceive), basina
gotirmek (Fuz.) (to speak out loud, to shout),
basini toylamax (west) (to deceive), bavar elemax
(Fuz.), beddam elemax (Shusha) (to make sb
notorious); beyzim eleamax (Aghdam, Ganja,
Shusha), bin tutmax (Fuz.); binnat olmax (Fuz),
bojaz acmax (Shusha) (to eat a lot), bogaz
elemex (FUz) (to make pregnant), bogaz olmax
(Fuz) (to get pregnant, to owe), bogaz otarmax
(Barda) (to eat), bogaza getirmak (Fuz) (to be fed
up), bozbas gizdirmax (Ganca) (to fuel disagree-
ment), dilini strimak; dili tepimax (Fuzuli); dili
galmamax; dil bulamax (Fuzuli); dil ¢ixartmax
(Aghdam); dodagi ga¢cmax (Ganja); dolaf galmax
(Aghdam); dov gelmax (Aghdam); cama: t ayagi
(Shusha); can almax (Fuzuli); can vermak
(Ganca); cana yigmax (Aghdam); cani yanmax
(Shusha); canina baxmax (Fuzuli); cibrigini ¢cok-
max (Fuzuli); cimbat olmax (Aghdam); cib s6kmak
(Ganja); capan calmax (Aghdam, Barda); gepar
¢oaxmax (Aghdam, Fuzuli); gicayi ¢irtdamax (Agh-
dam); cile c¢ixartmax (Aghdam); ¢cdmg¢a tutmax
(Aghdam); ¢cémge olmax (Fuzuli); daban déymax
(Fuzuli); dax c¢ekmak (Shusha); daga dénmak
(Ganja); dalaga galmax (west.); dalinnan daymax
(west.); dan gealmex (west.); dansixi c¢ixmag
(Shusha); daramit virmax (Fuzuli); dasini atmax
(Fuzuli); desik axtarmax (Fuzuli) defi dénmax
(Shusha); dshna basmax (Fuzuli); ehdivar ba-
glamax (Ganja); eyni agiimax; al ¢cakmax (Fuz).

2. Two-element fixed verb-phrases whose at-
tributive element is a derived word: arhadara sal-
max (Barda); c¢idarri olmax (Ganja); dagallix
elomak (Fuzuli); demxud galmax (Aghdam);
donelgasi donmex (Barda).

3. Two-element fixed verb-phrases whose at-
tributive element is a compound word: — agzigoy-
¢cohliy elemak — to curse; alabagir olmax — to be
afraid; alabaydag olmax — to be disgraced; arax-
varax elemek — to reveal; atdosl elemak -; bas-
beynini doldurmax — to persuade, to trick; bas-g6z
elemak — to make sb get married; defe-darax sal-
max (Fuzuli); dadamal dismex (Ganja) — to get
into the habit of doing the same action.

Fixed verb-phrases in the western dialects are
divided into following groups according to gram-
matical forms:
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1. Noun in the nominative (common) case +
verb: bas agartmax; bas dolandirmax; bas qat-
max; bas yoldasi; bogaz acmax (Shusha); bogaz
elemax (Fuz); bodaz olmax (Fuz); bogaz otarmax
(Barda); erisde kesmax' (Jabrayil); fis vurmax
(Goy-gol); fikir gghmax(Jabrayil, Aghdam); gahgir
olmax; gic elemax’(Barda); gul vurmax (Jabrayil);
gun aglamax (Jabrayil);

2. Noun in the possessive case + verb. We did
not stumble across any fixed verb-phrases like
this in dialects that were studied.

3. Noun in yonluk case (one of the noun cases
in the Azerbaijani language meaning “direction”) +
verb: ale almax (Jabrayil); ale salmax (Fuz); ala
vermax (Aghdam); atine-ganina yerihlomax
(Jabrayil); fikre getmax’(Barda); gbziine basmax
(Jabrayil); goziine durmax (Jabrayil); gozina kil
ufuirmex” (Aghdam); gire kesmax (Jabrayil, Fu-
zuli);

4. Noun in the case of tasirlik + verb: ali get-
max_ (Jabrayil); ali galmax (Jabrayil)’; oli getir-
max (Jabrayil); oli Gzilmax™ (Jabrayil, Ganja, Go-
ranboy, Shamxor); Fir1 tutmax (Jabrayil); Fisi
yatmax (Jabrayil); gdzi baglamax (Fuzuli); gzl
dismex (Jabrayil); g6zl qizmax (Ganja); gozi
tutmax (Aghdam); gozi tismax™ (Fuzuli);

5. Noun in yerlik case (one of noun cases in
the Azerbaijani language meaning “place”) + verb:
gozinde galxmax (Fuzuli); godzinde qoymax;
goydes almax (Aghdam);

6. Noun in chixishlik case (one of noun cases
in the Azerbaijani language meaning “from
where”) + verb: al-ayadi yerden-gdydan Uzilmak
(Jabrayil); slden-ayaxdan dismax (Fuz., Jabrayil);
alden salmax (Fuz); bogazdan kesmax'(Yevlax).

Multi-component fixed verb-phrases. These
compounds are stable to very diverse composi-
tion, that is, the composition of the various se-
mantic shades are united around a new meaning
to the words: agll yerine gelmak; anasinnan
amdiyi sudi burnunnan tékmak; ari yeyib namusu
dalina atmax; asina soyux su gatmax; bala-
mangiya dem tutmax; basi dasdan-dasa deymak;
basi dunux olmax; basina das salmax; basina
gotirmak; basina hava gelmek; basina soyux
daymak; burun tovu vermek (Aghdam); burnun-
nan uzagdl gérmamak (Fuzuli); canina al gatmax
(Aghdam); canini bodaza yigmax (Fuzuli); caninin
hayina galmax (Barda); ¢im yag iginde tzmax
(Aghdam); culunu sudan quru ¢ixarmax (Agh-
dam); dasi das Usts goymamax (Fuzuli); dasi
atayinnan tokmak (Aghdam); derisine saman
doldurmax (Aghdam); derisini bogazinnan cixar-
max (Aghdam); derdini iceri salmax (Fuzuli);
dastana qoymax (Aghdam); dimix galmax (Fu-
zuli); dirnaxnan etin arasina girmex (Aghdam);
disgar is tutmax (Aghdam); disi bagirsagini kas-
mak (Shusha); Multicomponent stable verb-
phrases: boynuna ip salmax (Aghdam) — to de-
ceive, to make sb get married; boynuna usax
dusmax (Fuz) — to get pregnant; basina hava
galmak (Ganja) — to become crazy, to get mad;
basina soyux deymak (Barda) — to get angry; bir
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s6zuni iki elemak (Aghdam) — not to listen to sh’s

words; cin atina minmak (Barda) — to get angry;

catisi bogazina kesmax (Fuzuli) — to escape from
sb; disman dayirmanina su téhmax — to play into
enemy'’s hands; diziqquluya dem vermak (Fuzuli).

The statistical analysis of these compounds

showed that sometimes within the collocations are

either key or auxiliary component: aglna duz ba-
glamax; agzi gatix kasmemsak; agzina cullu
doysan sigmamax; agzina qifil vurmax; agzina
goyut almax; agzini acif gozini yummax; dili ag-
zina sigmamax (Fuzuli); dili topux calmax

(Shusha); dilini ise salmax (Aghdam); dilinin

balasina dismax (Fuzuli); dilinde tik bitmak

(Shusha); dilinde s6z hitif (Ganja); (Aghdam); al-

ayaga dusmak (Jabrayil); al-eyaxli olmax (Jabray-

ill); al-ayagi yerdan-goydan uzulmak (Jabrayil); al-

ayagini bir yera baglamax (Fuz); ol yeri goymax

(Fuz., Ganja). If we look at the examples, we will

see that classifying them according to the seman-

tic and grammatical features of the components is
challenging.

Interestingly enough, some scholars did divide
these verb-phrases into two groups: 1) Phrases
that are in a form of a word combination;
2) Phrases that are in a form of a sentence [16,
p. 65-75]. From this perspective, we also come
across fixed word combinations that are in a form
of a sentence: basini soxmaga yer yer axtarmax
(Ganja); bugda yeyib cennetden c¢ixmax (Fuzuli);
iki g6zinu bir desihden c¢ixarmax (Ganja); ilan
agzinnan qurtarmax (Goranboy); gor dyiina saglam
bas aparmamax (Jabrayil, Fuzuli); slayi alenib xal-
viri gdyda oynamax (Fuz). These collocations are
still used as a proverb. Despite the potential of
verbs in the western group, not all of them take an
active part in the formation of stable word combina-
tions. Since verbs individually represent broad lexi-
cal-semantic meanings, in spite of them being ac-
tive, they still take a back seat in stable word com-
binations and that is why not all of them can be-
come a main element. Of course, verbs, as a main
component, take a full advantage of grammatical
options within the combinations as well.
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AcapoBa Manuxa. FpammaTnyeckme U CTUNIMCTUYECKUE XapaKTePUCTUKN bpa3eosiorMyecknx cro-
BOCOYE€TaHMI B AMnaneKkTax sanagHom rpynnbi azepoanaxaHcKoro sisbika

B cmambe paccmompeHbl 0cObeHHocmu ¢bpas3eosioeu3mos 8 duarnekmax 3arnadHol 2apynnbl azepbad-
OXaHCK0o20 s3bika. B coomeemcecmeuu ¢ epaMMamuy4ecKuMu 0CObeHHocmsamMu, ¢hpa3eosiocusmbl pa3desieHbl
Ha 0ee epynbl: codemaHusi ¢ cywecmeumersibHbIMU U C 2ria2oniamu, Kak u 8 mpaduyUuoHHOU fTUH28UCMUKe.
lpu aHanuse coyemaHul C cyuwecmeumesbHbIMU U 2r1az2onamu ¢hpaseosioausmbl KnaccuguyuposaHsl 8
3asucumocmu om Kosiudecmea cocmasHbIx Yacmel u Yacmel pequ. Ocoboe sHUMaHue ydensemcsi posu
epamMmMamuyeckux eOUHUY, 8 IMux KOMOUHayUsiX.

Knroyeeble cnoea: 3anadHas epynna duasekmos U akueHmos, ghpaseosioeudeckue eOUHUUbI C Cyuiec-
meumersibHbIMU, (hpa3eoioaudeckue eOUHUUbI C enazonamu, 08YXKOMMIOHEHMHbIE U MHO20KOMITOHEHMHbIE
ppaseonoausmbil.

AcapoBa Manixa. 'paMaTUyHi Ta CTUNICTUYHI XapaKTepucTUKN dpaseonoriyHnx crnoBocnonyyYeHb
y AianekTax 3axigHoi rpynu asep6anaxaHcbKoi MOBU

Y cmammi po3sansiHymo ocobrniueocmi ¢hpa3seornioeziamie y diariekmax 3axiOHoi epyrnu asepbalidxaHCbKOI
Mo8u. 32i0H0 3 epamMamuy4yHUMU ocobnugocmsamu, hpaseonozismu po3nodineHo Ha d8i epynu: NOEOHaHHS 3
iMeHHukamu ma 3 Oiecriogamu, siK i 8 mpaduuitHil niHesicmuyi. lNpu aHanisi NoedHaHb 3 iIMeHHUKamu U die-
criosamu ¢bpaseosiozgismu KracuikogaHo 3anexHo 8i0 Kirnbkocmi ckrnadosux i yacmuH mosu. Ocobriugy
ygaey npudifieHo posli egpamamuyHUX 0OUHUUbL Yy Uux KOMbIHaUisX.

Knroyoei crnoea: 3axiOHa epyna Oianekmis | akyeHmis, ¢hpaseoriozidHi 00UHUUI 3 IMEHHUKaMU, (hpa3eo-
no2iyHi 00uHUYi 3 diecrioeamu, OBOKOMIMOHEHMHI ma 6a2amoKoMNoOHEHMHI ¢hpa3eosioziamu.
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